
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 

<붙임2> 노동관계법 위반 고소(고발)장 서식 

<ឯកសារភ្ជា ប់ទី 2> ទម្រង់ពាកយបណ្ត ឹង(ចោទម្បកាន់)សម្ាប់ការបំពានច្បាប់សត ីពីទំនាក់ទំនងការងារ 

고소(고발)장 

 កយបណ្ត ឹង(ពោទរបកាន់) 

※ 뒤쪽의 작성방법을 읽고 작성하여 주시기 바랍니다.                                                               (앞쪽) 

 ※ សូរអានរចបៀបបំចពញកន ុងទំព័រខាងចម្កាយ រចួ្បបំចពញពាកយ។                                                           (ទំព័ររុខ) 

접수번호 

ចេខដាក់ពាកយ 

접수일 

កាេបរចិច្បេទដាក់ពាកយ 

처리기간 2월 (사건에 따라 연장가능) 

រយៈចពេដំចណ្ើរការ 2ខខ 
(ការបខនែរចពេអាច្បច វ្ ើចៅបានអាម្ស័យចេើករណី្) 

 

고소(고발)인(근

로자) 

ចដើរបណ្ដ ឹង(អ្នក

ចោទម្បកាន់)(ព

េករ) 

성명                         외 (          명) 

ច ម្ ោះ                       ចម្ៅ (        នាក់) 

주민등록번호 

ចេខអ្ត្ដសញ្ញា ណ្ប័ណ្ណ  

 

전화번호 

ចេខទូរស័ពទ 

휴대전화번호 

ចេខទូរស័ពទដដ 

주소 

អាស័យដាា ន 

근무기간 :      .    .    . ~       .    .    .  

រយៈចពេច វ្ ើការ:     .    .    . ~      .    .    . 

재직여부 :재직[   ], 퇴직[   ] 

កំពុងច វ្ ើការ ឬអ្ត់្: កំពុងច វ្ ើការ[   ], ចូ្បេនិវត្តន៍[   ] 

① 대리인에 의한 고소·고발 

① ពាកយបណ្ត ឹង/ការចោទម្បកាន់ចដាយភ្ជន ក់ងារ 

  성명:                                  , 연락처:                             

  ច ម្ ោះ:                                 , ចេខទំនាក់ទំនង:                                
 

② 

피고소(고발)인

(사용자) 

② 

ជនជាប់បណ្ដ ឹង(

ចោទម្បកាន់)(អ្ន

កចម្បើម្បាស់) 

성명 

ច ម្ ោះ 

주민등록번호 

ចេខអ្ត្ដសញ្ញា ណ្ប័ណ្ណ  

 

전화번호 

ចេខទូរស័ពទ 

휴대전화번호 

ចេខទូរស័ពទដដ 

주소 

អាស័យដាា ន 
 

사업장 

개요 

ទិដាភ្ជព

ទូចៅដន

អាជីវក

រម  

사업장명  

ច ម្ ោះម្ករុហ ុន  

사업의 종류 

ម្បចេទសាជីវករម  

대표자 성명  

ច ម្ ោះម្បធានតំ្ណាងម្ករុហ ុន  

가동여부 :가동[   ], 휴·폐업[   ] 

ដំចណ្ើរការ ឬអ្ត់្ :ដំចណ្ើរការ[   ], ផ្អា ក·បិទអាជីវករម[   ] 

연락처  

ចេខទំនាក់ទំនង  

상시근로자수 :   (           )명 

ចំ្បនួនករមករចពញចា៉ោ ង :   (        )នាក់ 

사업장 소재지 

ទីតំងអាជីវករម : 

③근무지(소재지와 다른 경우 작성) 

③អាសយដាា នកខនែងច វ្ ើការ(បំចពញ ករណី្ខដេទីតំងខុសគ្នន ) 

 

 
 



 

(뒤쪽) 

(ទំព័រចម្កាយ) 

작 성 방 법 

រចបៀបបំចពញ 

 ①란에는 대리인에 의한 고소(고발)장 제출 시, 대리인의 인적사항을 적습니다.  

 ចៅកន ុងម្បអ្ប់ ①ម្បសិនចបើអ្នកដាក់េិខិត្បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)តររយៈអ្នកតំ្ណាង, 

សូរសរចសរម្បវត្ត ិរបូសចងេបរបសអ់្នកតំ្ណាង។  

 ②란에는 피고소(고발)인 인적사항 등에 대해 알고 있는 내용에 한해서 최대한 구체적으로 작성하시기 바랍니다. 

 ចៅកន ុងម្បអ្ប់② សូរសរចសរខែរឹសារយ៉ោ ងេរា ិត្តរខដេអាច្បច វ្ ើបាន 

កន ុងខែ ឹរសារខដេអ្នកដងឺពាក់ព័នធនឹងម្បវត្តរិបូសចងេបរបសជ់នជាប់បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន)់។ 

 ③란에는 사업장 소재지와 근무지가 다른 경우 근무지의 소재지를 적습니다.  

 ចៅកន ុងម្បអ្ប់③ សូរសរចសរទតីំងដនកខនែងការងារ ម្បសិនចបើកខនែងការងារ និងទីតំងអាជីវករម ខុសគ្នន ។  

 

고소·고

발내용 

ខែ ឹរសារ

ពាកយប

ណ្ត ឹង·ចោ

ទម្បកា

ន់ 

(고소·고발 내용을 자세하게 작성하여 주시기 바라며, 별지 작성이 가능합니다.) 

(សូរបំចពញខែ ឹរសារដនបណ្ត ឹង/ចោទម្បកាន់, អាច្បបំចពញម្កដាស់ចសេងបាន។) 

 

 

「근로기준법」 제104조 및 「근로감독관 집무규정」제33조에 따라 고소하오니 처벌하여 주시기 바랍니다. 

ខំុ្កំពុងដាក់ពាកយបណ្ត ឹងម្សបតរាម្ត 104 ដន「ច្បាប់សត ីពីសត ង់ដារការងារ」 និងាម្ត 33 ដន

「បទបបញ្ាត្ត ិការយិេ័យអ្នកម្តួ្ត្ពិនិត្យការងារ」 ដូចច្បនោះសូរចរតត ដាក់ចោសសង។ 

    

 

 년      월      일 

 ឆ្ន ំ    ខខ   ដងៃ     

   

고소·고발인(대표) 

អ្នក(តំ្ណាង)បដ ឹង/ចោ

ទម្បកាន់ 

  
(서명 또는 인) 

(ហត្ែចេខា ឬម្ត) 

   

고소·고발 대리인 

ភ្ជន ក់ងារបណ្ដ ឹង/ចោទ

ម្បកាន់ 

  
(서명 또는 인) 

(ហត្ែចេខា ឬម្ត) 

(            )지방고용노동청(지청)장 귀하 

ជូនចំ្បចពាោះ ម្បធាន(សាខា)រនទ ីររុខរបរ និង 

ការងារចខត្ត (            ) 

   

 

첨부서류 

ឯកសារភ្ជា ប់ 

 1. 고소(고발) 내용을 확인할 수 있는 증빙자료 (자료가 있는 경우에 한함) 

 1. ទិនន ន័យគំ្នម្ទខដេអាច្បបញ្ញា ក់ខែ ឹរសារបណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)(ខត្ករណី្ខដេានទិននន័យ) 
 2. 고소(고발)인이 여러 명인 경우 고소‧고발인 연명부 작성 

 2. បំចពញបញ្ា ីចដើរបណ្ដ ឹង ឬ អ្នកចោទម្បកាន់កន ុងករណី្ខដេានចដើរបណ្ដ ឹង(អ្នកចោទម្បកាន់)ចម្ច្បើននាក់ 
 3. 대리에 의한 고소(고발)장 제출 시, 위임장 등 대리인 임을 확인할 수 있는 자료 

 3. ម្បសិនចបើដាក់េិខិត្បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)តររយៈអ្នកតំ្ណាង, 

ម្តូ្វានទិននន័យខដេអាច្បបញ្ញា ក់ថាជាអ្នកតំ្ណាង ចដាយានេិខិត្ចសទរសិទធិជាចដើរ 

수수료 없음 

គ្នម នកំដរចជើងសារ 

 

210mm× 297mm[일반용지 60g/㎡(재활용품)] 



 ※ 피고소(고발)인이 여러 명일 경우 피고소(고발)인별로 고소(고발)장을 작성·제출하시기 바랍니다.  

 ※ ម្បសិនចបើជនជាប់បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)ានច្បំនួនចម្ច្បើននាក់ 

សូរអ្នកបំចពញេិខិត្បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)សម្ាប់់ជនជាប់បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន)់នីរួយៗចដាយខែក រចួ្បសូរដាក់ឯកសារ។  

 ※ 주민등록번호 등 개인정보 수집근거 : 근로기준법 제104조제1항 및 근로기준법 시행령 제59조의2제8호 

 ※ រូេដាា នសម្ាប់ការម្បរូេព័ត្៌ានដនចេខអ្ត្ដសញ្ញា ណ្ប័ណ្ណ  ជាចដើរ : ាម្ត 104 (1) ដនច្បាប់សតង់ដារការងារ និងាម្ត 

59-2 (8) ដនអ្នុម្កឹត្យសត ីពីការអ្នុវត្តសត ង់ដារការងារ 

 

처 리 절 차 

ដំចណ្ើរការនីតិ្វ ិ្ ី 

 

 

※ 이 고소(고발)장은 아래와 같이 처리됩니다. 

※ េិខិត្បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់)ចនោះនឹងម្តូ្វដំចណ្ើរការដូច្បខាងចម្ការ។ 

 

 

 

 

  

고소/고발(민원인) 

បណ្ដ ឹង/ការពោទរបកា
ន់(ចដើរបណ្ត ឹង) 

결과통보 
ការជូនដំ្ណ្ឹងអំេីលទធ

ផល 

접 수 
ដាក់ឯកសារ 

범죄사건주 등재 
ការច ោះបញ្ជ ីជាករណ្ី

រេ ម ទណ្ឌ  

수 사 
ការពស ើបអពងេត្ 

검찰 송치 
បញ្ជនូទៅអយ្យការ 

(지방고용노동관서) 

(ការយិេ័យរុខរបរ និងការងារ) 

(근로개선지도과) 

(ខសនកខណ្នាំកំខណ្ទំរង់ការងារ) 

(근로개선지도과) 

(ខសនកខណ្នាំកំខណ្ទំរង់ការងារ) 



고소(고발)인 연명부 

បញ្ជ ីរាយនាម្ពដ្ើម្បណ្ដ ឹង(អនកពោទរបកាន់) 

■ 고소(고발) 당사자 

■ ភាគីពដ្ើម្បណ្ដ ឹង(ពោទរបកាន់) 

성 명 

នារ 

ម្ត្កូេ 

주민등록번호 

ចេខអ្ត្ដសញ្ញា

ណ្ប័ណ្ណ  

연락처(휴대전화) 

ចេខទូរស័ពទ(ចេខទូរ

ស័ពទដដ) 

주 소 

អាសយដាា ន 

서명(인) 

ហត្ែចេខា

(ម្ត) 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

 
 

 

 



 고소(고발)인 (         )을(를) 대표로 선정하는 것에 동의하고, 근로감독관의 사건 조사 시 

고소(고발)인 진술 및 증거자료 제출, 취하 등 고소건에 대한 권한 일체를 위임합니다.  

 ខំុ្យេ់ម្ពរកន ុងការតំងច ម្ ោះ (           )ជាតំ្ណាងរបស់អ្នកដាក់បណ្ដ ឹង(ចោទម្បកាន់) 

ចហើយខំុ្សូរចសទរសិទធិោងំអ្ស់ោក់ទងនឹងការចដាោះម្សាយសំណំុ្ចរឿងដូច្បជា 

ចៅចពេចដញចដាេសំណំុ្ចរឿងពីរន្តនត ីអ្្ិការកិច្បាការងារ ការដាក់ និង ដកឯកសារេសត ុតង 

និងចសច្បកដ ីខងែងការណ្៍របស់ចដើរបណ្ដ ឹង(អ្នកចោទម្បកាន)់ជាចដើរ។  
 

2023 .     .     . 

 

○○지방고용노동청(지청)장 귀하 

ជូនចំព ោះ របធាន(សាខា)ម្នទ ីរម្ ខរបរ និង ការងារពខត្ត ○○ 


